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COLLECTIEVE ARBEIDSOVEREENKOMST VAN 
31 JANUARI 2014 TOT TOEPASSING VAN 
ARTIKEL 13 VAN DE STATUTEN VAN HET 

FONDS VOOR BESTAANZEKERHEID 
GECOÖRDINEERD DOOR DE OVEREENKOMST 

VAN 7 MAART 2007 

CONVENTION COLLECTIVE DE TRAVAIL DU 
31 JANVIER 2014 APPLIQUANT L’ARTICLE 13 

DES STATUTS DU FONDS DE SECURITE 
D’EXISTENCE COORDONNE PAR LA 

CONVENTION DU 7 MARS 2007 

Artikel 1 - § 1. Deze collective 
arbeidsovereenkomst is van toepassing op de 
werkgevers en de arbeiders van de 
ondernemingen die ressorteren onder het 
Paritair comité voor de handel in 
voedingswaren. 

§ 2. Met arbeiders worden de mannelijke en de 
vrouwelijke arbeiders bedoeld. 

Article 1 - § 1. La présente convention collective 
de travail s’applique aux employeurs et aux 
ouvriers des entreprises ressortissant de la 
Commission paritaire du commerce alimentaire. 
 
 

§ 2. Par ouvriers, sont visés les ouvriers 
masculins et féminins. 

Artikel 2 - Conform artikel 13 van de 
gecoördineerde statuten van het Fonds van 
bestaanzekerheid, in bijlage van de collective 
arbeidsovereenkomst van 7 maart 2007 tot 
wijziging en coordinatie van de collectieve 
arbeidsovereenkomst van 13 juli 1978 tot 
oprichting van een Fonds voor 
bestaanszekerheid en vaststelling van de 
statuten ervan, wordt de bijdrage van de 
werkgevers vanaf 1 april 2014 vastgesteld op 
0,35 % van het bedrag van de lonen betaald aan 
alle arbeiders van de onderneming. 

Article 2 - Conformément à l’article 13 des 
statuts coordonnés du Fonds de sécurité 
d’existence, annexés à la convention collective 
de travail du 7 mars 2007 modifiant et 
coordonnant la convention collective de travail 
du 13 juillet 1978 concernant l’institution d’un 
fonds de sécurité d’existence et la fixation de 
ses statuts, le montant de la cotisation 
employeur est à partir du 1er avril 2014 à 0,35% 
du montant des salaires payés à tous les 
ouvriers de l’entreprise.  

Artikel 3 - Deze overeenkomst treedt in werking 
op 1 april 2014. Ze is gesloten voor onbepaalde 
duur. 

Ze kan opgezegd worden door één der partijen, 
mits betekening van een opzeg van drie 
maanden, door aangetekend schrijven ter post, 
gericht aan de Voorzitter en aan de organisaties 
vertegenwoordigd in het schoot van het Paritair 
comité voor de handel in voedingswaren. 

 

 

 
 

Article 3 - La présente convention entre en 
vigueur le 1er avril 2014. Elle est conclue pour 
une durée indéterminée. 

Elle peut être dénoncée par l’une des parties, 
moyennant un préavis de trois mois, par lettre 
recommandée à la poste adressée au Président 
et aux organisations représentées au sein de la 
Commission paritaire du commerce alimentaire. 
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Artikel 4 - De huidige collectieve 
arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve 
arbeidsovereenkomst van 15 maart 2011 
gesloten in het Paritair comité voor de handel in 
voedingswaren, algemeen verbindend verklaard 
door het koninklijk besluit van 7 juli 2011, B.S. 2 
september 2011 (registratienummer 
103824/CO/119). 

Article 4 - La présente convention collective de 
travail remplace la convention collective de 
travail du 15 mars 2011, conclue au sein de la 
Commission paritaire du commerce alimentaire 
et rendue obligatoire par l’arrêté royal du 7 
juillet 2011, M.B. 2 septembre 2011 (numéro 
d’enregistrement 103824/CO/119). 
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